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Kullanım Kılavuzu 
XPR-5553G

XPR-5553 KULLANIM İÇİN ONAYLANMIŞTIR

-20ºC ≤ Tamb ≤ +40ºC
3.7V/Cell 5562-BATT

ID 4003544
INTRINSICALLY SAFE

SECURITE INTRINSEQUE

Bayco Products, Inc.     XPR-5553G

Wylie, TX 75098
640 S. Sanden Blvd.

E 467756
CLASS I DIV 1 GRPS A-D T3C
CLASS II & III GRPS E-G T160ºC
CLASS I ZONE 0 GRP IIC T3
ZONE 20 GRP IIIC T200ºC

UYARILAR - KENDİNDEN GÜVENLİKLİ
 y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, XPR-5553 yalnızca tehlikeli 

olmadığı bilinen bir alanda şarj edilmelidir.
 y Uyarı: Yalnızca onaylı Nightstick 5562-BATT Lityum-iyon şarj edilebilir pil takımını kullanın.
 y Uyarı: Onaylı Nightstick 5562-BATT Lityum-iyon şarj edilebilir pil takımı yalnızca vasıflı bir 

teknisyen tarafından değiştirilmelidir.
 y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, tehlikeli ortamdayken pil 

bölmesini açmayın veya pil takımını değiştirmeye çalışmayın. Bu işlem YALNIZCA tehlikeli 
olmadığı bilinen bir alanda gerçekleştirilmelidir.
 y Uyarı: XPR-5553’ün pil bölmesini açın ve onaylı Nightstick 5562-BATT Lityum-iyon şarj 

edilebilir pil takımını yalnızca temiz havada değiştirin.
 y Uyarı: Bileşenlerin değiştirilmesi kendinden güvenlikli olma özelliğini bozabilir.

KENDİNDEN GÜVENLİK İÇİN ÖZEL TALİMATLAR
Kişisel güvenliğiniz için, lambanın kullanılacağı bilinen herhangi bir tehlikeli veya olası 

tehlikeli yerin derecelendirmesini her zaman teyit edin.
LAMBANIN ŞARJ EDİLMESİ

ŞARJ CİHAZI GİRİŞİ: 5 VDC Maks.
UYARI: TEHLİKELİ BİR ATMOSFERİN TUTUŞMASINI ÖNLEMEK AMACIYLA, BU 
ÜRÜNÜ TEHLİKELİ BİR ORTAMDA ŞARJ ETMEYE ÇALIŞMAYIN. BU İŞLEM YALNIZCA 
TEHLİKELİ OLMADIĞI BİLİNEN BİR ALANDA GERÇEKLEŞTİRİLMELİDİR.

Lambayı ilk kullanımdan önce ya da pil yeniyse veya birkaç aydır kullanılmamışsa tam şarj 
edin. En iyi performans için kafa lambasının ışığı azalmaya başladığında lambayı şarj edin.

 y Yalnızca birlikte verilen Nightstick USB kablosunu kullanın. 
 y Kafa lambasının arkasındaki USB bağlantı noktasını bulun, kauçuk USB bağlantı noktası 

kapağını çıkarın ve mikro USB’yi kafa lambasının mikro USB bağlantı noktasına takın.
 y Tam şarj için gereken toplam süre, pil takımında kalan şarj miktarına bağlı olarak değişir.
 y Şarj girişinin üstünde bulunan şarj göstergesi ışığı şarj sırasında kırmızı, tam şarj 

olduğunda ise yeşil renge döner.

ÇALIŞTIRMA 
AYDINLATMA MODLARI

 y SPOT IŞIĞI: Spot ışığını açmak için düğmeye bir kez basın.
 y PROJEKTÖR: Projektörü açmak için düğmeye iki kez basın.
 y ÇİFT IŞIK: Çift Işık modu için düğmeye üç kez basarak hem spot ışığı hem de projektör 

modunu aynı anda açabilirsiniz.
 y KAPALI: Kapatmak için düğmeye dördüncü kez basın.

EĞİM AYARLAMA ÖZELLİĞİ: 
İstenilen alanı aydınlatmak için lambanın eğim açısını ayarlayın.

KAFA BANTLARI VE KASK MONTAJ APARATI
 y Elastik kaymaz kafa bandını, doğrudan kafanıza veya beyzbol şapkası gibi yumuşak bir 

şapkanın üzerine takmak için kullanabilirsiniz.

 y Ağır hizmet tipi kauçuk kafa bandını herhangi bir sert şapka üzerinde kullanın.
ZERO BAND MONTAJ TALİMATLARI

Lambayı baretinize veya kaskınıza monte etmek için 3M™ Dual-Lock™ Tekrar 
Kapatılabilen Bandı (dâhildir) kullanın. Bir tarafını lambanın arka plakasına, diğer tarafını ise 
kaskın ön tarafındaki temiz ve pürüzsüz bir yüzeye yapıştırın. 

 y Kafa bandını çıkarın
 y Montaj yüzeyinin temiz ve yağsız olduğundan emin olun (gerekirse alkollü mendil kullanın)
 y Montajdan önce kafa lambasının kask siperliğine müdahale etmeden tam olarak 

eğilebilmesini sağlayacak montaj yerini belirleyin.
 y Bandın her iki tarafındaki yapışkan desteği çıkarın ve kaskınıza ve braketin arkasına 

yapıştırın.
 y Lambayı kaskın üzerine sıkıca bastırın.
 y Not: Yapıştırıcı 24 saatte en yüksek mukavemetine ulaşır.

GARANTİ 
SINIRLI ÖMÜR BOYU GARANTİ

Bayco Products, Inc. bu ürünün ilk alıcının ömrü boyunca işçilik ve malzeme kusurlarından 
ari olacağını garanti eder. Sınırlı Ömür Boyu Garanti LED’leri, mahfazayı ve lensleri kapsar. 
Şarj edilebilir piller, şarj cihazları, düğmeler, elektronik ürünler ve birlikte verilen aksesuarlar, 
satın alma belgesi ile birlikte iki yıllık bir süre boyunca garantilidir. Kaza, yanlış kullanım, 
suistimal, hatalı montaj ve yıldırım düşmesi sonucu oluşan normal aşınma ve arızalar hariçtir.

Kusurlu olduğunu tespit etmemiz hâlinde bu ürünü onaracak veya değiştireceğiz. Bu, 
herhangi bir ticarete elverişlilik veya belirli bir amaca uygunluk garantisi de dâhil olmak üzere, 
açık veya zımni tek garantidir.

Garantinin tam bir kopyası için www.baycoproducts.com/bayco-product-support/
warranties adresine gidin. Satın aldığınızı kanıtlamak için makbuzunuzu saklayın.


